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MENSAJE DE S.E. EL PRESIDENTE DE LA
REPUBLICA  CON  EL  QUE  INICIA  UN
PROYECTO  DE  ACUERDO  RELATIVO  AL
CONVENIO  SOBRE  LA  CREACION  Y  LOS
ESTATUTOS  DE  CENTROS  CULTURALES,
SUSCRITO CON EL GOBIERNO DE FRAN-
CIA, EL 30 DE NOVIEMBRE DE 1990.
___________________________________

SANTIAGO, marzo 01 de 1991.

   M E N S A J E  Nº 210-321/

                      Honorable Cámara de Diputados:

A  S.E. EL

PRESIDENTE

DE  LA  H.

CAMARA  DE

DIPUTADOS.

Tengo  el  honor  de  someter  a
vuestra consideración el Acuerdo sobre la
Creación  y  los  Estatutos  de  Centros
Culturales,  suscrito  con  el  Gobierno  de
Francia en la ciudad de Santiago, el 30 de
noviembre de 1990.

Este  Acuerdo  se  inserta  en  la
política del Gobierno que tengo la honra de
presidir, en orden a establecer y robuste-
cer los vínculos sociales y culturales con
todos los países, en especial con aquellos
con los cuales nos unen antiguas y fructí-
feras relaciones en estas materias, compar-
tiendo además sus tradiciones comunes, como
es el caso de Francia.  El Acuerdo recoge
los  frutos  de  una  extensa  y  provechosa
cooperación recíproca, la que se ha expre-
sado, entre otros instrumentos bilaterales,
en el Acuerdo Cultural de noviembre de 1965
y  el  Acuerdo  de  Cooperación  Técnica  y
Científica de 1962.

El objetivo básico del Acuerdo en
análisis, consiste en la creación en uno y
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otro país, de centros culturales, que ten-
drán  por  misión  esencial  contribuir  al
incremento  de  las  relaciones  culturales
entre  Chile  y  Francia,  dando  a  conocer
directamente  al  público  las  expresiones
artísticas, educacionales y comunicaciona-
les  que  conforman  el  acervo  cultural  de
cada uno.

Ambos  Centros  Culturales  serán
organismos de los respectivos Estados, que
funcionarán bajo la autoridad de las co-
rrespondientes Embajadas, disponiendo de la
capacidad  necesaria  para  realizar  en  el
Estado anfitrión los actos que le permiten
sus estatutos.

Se deja expresa constancia de que
tanto los Centros como su personal no goza-
rán de los beneficios de la Convención de
Viena  sobre  Relaciones  Diplomáticas  de
1961, sin perjuicio de que el Director de
ellos podrá ser miembro del personal diplo-
mático de la Misión del Estado huésped.

Las actividades de estos Centros
podrán  desarrollarse  en  el  marco  de  una
cooperación  descentralizada  en  ambos  paí-
ses, pudiendo establecer con tal fin rela-
ciones directas con los Ministerios y otros
organismos públicos, así como con asocia-
ciones y entes privados de cada una de las
Partes Contratantes.

Las actividades que desarrollarán
serán todo lo variadas e interdisciplina-
rias que requieran los distintos rubros que
deben  abordar,  pudiendo  realizarlas  fuera
de sus edificios y ocupando otros locales
cuando sea necesario.

Las  Partes  Contratantes  se
comprometen  a  permitir  el  acceso  sin
obstáculos del público a las actividades de
estos Centros Culturales, velando por que
realicen  una  permanente  campaña  de
información sobre las mismas.

Se establece asimismo, que estos
Centros  Culturales  no  tendrán  fines  de
lucro y gozarán en el Estado anfitrión de
las mismas exenciones tributarias que las
instituciones  o  servicios  públicos  del
Estado en que ejerzan actividades idénticas
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o análogas, con excepción de los derechos
exigibles por concepto de servicios presta-
dos, pudiendo ser este régimen tributario
precisado mediante intercambio de notas por
vía diplomática.

Cada  una  de  las  Parte
Contratantes  exonerará  a  los  agentes  del
otro  Estado  que  ejerzan  su  actividad  en
cumplimiento  del  presente  Acuerdo,  de
cualquier  otro  impuesto  sobre  las
remuneraciones  que  les  pague  este  otro
Estado a título de dicha actividad.  Estas
remuneraciones serán imponibles en ese otro
Estado.

En las condiciones descritas, los
Centros Culturales podrán percibir derechos
de  ingreso  para  las  manifestaciones  que
ellos organicen, así como derechos de ins-
cripción en sus cursos y actividades.

En  lo  que  se  refiere  a  los
derechos de aduana y similares, cada Centro
gozará sobre una base de reciprocidad, de
la exención de tales derechos por concepto
de  la  importación  de  los  elementos  que
requieran para el cumplimiento de sus fines
específicos, pero estando en todo caso su
importación  sujeta  a  la  reglamentación
aduanera vigente en el Estado anfitrión.

Los Centros estarán dirigidos por
un Director designado por la Parte respec-
tiva, quien ejercerá su autoridad sobre el
conjunto del personal.  Asimismo, cada una
de  las  Partes  nombrará  al  personal  del
Centro  que  mantenga,  pudiendo  designarlo
entre los nacionales del Estado huésped o
anfitrión o incluso de los nacionales de un
tercer Estado, en cuyo caso el nombramiento
deberá contar con el beneplácito del Estado
anfitrión.  Las Partes deberán mantenerse
recíprocamente informadas sobre la contra-
tación del personal de los referidos Cen-
tros.  En lo que se refiere a la legisla-
ción laboral y previsional, el Director y
los miembros del personal que sean naciona-
les del Estado huésped y permanezcan tempo-
ralmente en el Estado anfitrión, así como
sus familiares dependientes, estarán afec-
tos a los sistemas y legislaciones vigentes
en el Estado huésped.  El resto del perso-
nal se regirá por la legislación vigente en
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el Estado anfitrión, pudiendo los que sean
nacionales del Estado huésped optar por la
aplicación de las leyes sociales de éste.
Finalmente,  otorgan  mutuamente  las  Partes
exenciones tributarias al personal de sus
Centros Culturales, no nacionales del Esta-
do  anfitrión,  para  importar  determinados
bienes, como asimismo las visas y permisos
de residencia necesarios tanto para ellos
como para su cónyuge e hijos a su cargo.

Cada  Parte  Contratante  deberá
notificar a la otra el cumplimiento de sus
procedimientos  constitucionales  para  la
entrada en vigor del presente Acuerdo.

El plazo de vigencia del Acuerdo
es de 5 años, renovable por reconducción
tácita  por  períodos  de  igual  duración,
pudiendo ser denunciado por las Partes.

En mérito de lo expuesto, someto
a vuestra consideración, para ser tratado
en la actual Legislatura Extraordinaria de
Sesiones  del  Congreso  Nacional,  el  si-
guiente 

P R O Y E C T O   D E   A C U E R D O :

"Artículo Unico.  -  Apruébase el Acuerdo sobre la Creación y los
Estatutos de Centros Culturales, suscrito entre los Gobiernos de
las Repúblicas de Chile y Francia, en Santiago, el 30 de noviembre
de 1990.".

Dios guarde a V.E.,

                                        PATRICIO AYLWIN AZOCAR
                                      Presidente de la República
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       ENRIQUE SILVA CIMMA
Ministro de Relaciones Exteriores

RICARDO LAGOS ESCOBAR
Ministro de Educación

ALEJANDRO FOXLEY RIOSECO
  Ministro de Hacienda


